		ПРОЕКТ!
	[image: ]
	                                                                       
РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ
НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ

	
	ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - РУСЕ

	
	

	
	



ДОГОВОР № 



Днес, ............................. г. в град Русе между:
Териториално поделение на НОИ - Русе, адрес: гр. Русе, ул. ”Асен Златаров” №26, ЕИК 1210825210143, ИН по ЗДДС BG 121082521, със седалище и адрес на управление         гр. Русе, ул. ”Асен Златаров” №26, представлявано от Ивайло Христов Дървеняшки-директор, длъжностно лице по чл..7, ал1 от ЗОП, съгласно заповед за възлагане изх. №1016-40-250/10.03.2017г.  на Управителя на НОИ гр. София, наричан за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна
и
..........................................., с адрес………………………………… със седалище и  адрес на управление: ................................................, ЕИК ..................................., ИН по ЗДДС.........................., представлявано от .................................................... в качеството на   ………………….., наричан за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна ;
На основание чл. 112, ал. 1 от Закона за обществените поръчки и в изпълнение на решение № .............. г. на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ, след проведена процедура по реда на чл.18, ал.1,т. 12 от ЗОП на обществена поръчка с предмет: „Изготвяне на инвестиционен проект за антисеизмично укрепване на сградата  на ТП на НОИ – Русе на адрес ул. „Ангел Кънчев” № 1, включително стойностни сметки  за предвидените строително-монтажни работи“ , се сключи този договор за следното:


І.ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл.1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши срещу възнаграждение и при условията на този Договор, следните услуги: Изготвяне на инвестиционен проект за антисеизмично укрепване на сградата на ТП на НОИ – Русе на адрес гр. Русе, ул. „Ангел Кънчев” № 1, включително изготвяне на количествено стойностни сметки (КСС) за предвидените строително-монтажни работи, като се  изготви инвестиционен проект във фаза “Работен проект” за специално допълнително укрепване на сградата за осигуряване на конструкцията срещу сеизмични въздействия, като  се предпишат технология и детайли за усилване и укрепване на носещите елементи с недостатъчна товароносимост и недопустима деформативност,  подробно описани в направеното от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ предложение за изпълнение на поръчката, наричани за краткост „Услугите“. 

Чл.2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави Услугите в съответствие с Техническата спецификация, Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, и чрез лицата, посочени в Списък на експертите, който ще бъдат ангажирани за изпълнение на  поръчката и ръководителя на  екип, които ще отговарят за изпълнението, съставляващи приложения към този договор и представляващи неразделна част от него:
Приложение №1– Техническа спецификация- от документацията за участие;
Приложение №2– Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ-образец 2 от офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ;
Приложение №3 – Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ-образец 5 от офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ;
Приложение №4 – Списък на екипа от правоспособни физически лица, които участника ще използва при изпълнение на поръчката от офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ;
[bookmark: _GoBack]Приложение №5 –Копие от валидна застрахователна полица „Професионална отговорност на участниците в проектирането и строителството“;

Чл.3. Да сключи договор за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 5 (пет) календарни дни от сключване на настоящия договор и да предостави копие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 3-дневен срок. В случай на замяна на подизпълнител по време на изпълнение на договора ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да изпрати допълнителното споразумение за замяната на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в 3-дневен срок, заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 11 от ЗОП.

Чл. 4. Договорът влиза в сила от датата на подписването му.
                     4. 1. Срокът за изпълнение на проектирането е ………. дни и  включва времето от датата, следваща датата на получаване на Възлагателно писмо, придружено с цялата налична информация и документи, необходими за изпълнение на дейността, до предаване на проекта на Възложителя с приемо-предавателен протокол без забележки. 
4.2. Срокът за приемане  на инвестиционния работен проект включва времето за изготвяне на оценка за съответствие на проектната документация от регистрирана фирма, съгл.чл.142, ал.6, т.2 от ЗУТ – консултант, несвързан с проектанта. Срокът приключва с получаване на изготвения комплексен доклад.
     4.3. Срок за окончателно приемане на изпълнението на възложената обществена поръчка/договора/ - В този срок се включва времето за съгласуване и одобрение на инвестиционния проект от органа по чл.145 от ЗУТ. Задължение на Изпълнителят е да защити изработения проект, да отстрани установени неточности и извърши всички необходими действия с цел одобряване на проекта. Срокът приключва с одобрение на проекта и  подпечатване на всички части с печата на общинската администрация. 

Чл.5.   Мястото на изпълнение на Договора е административна сграда на ТП на НОИ – Русе, находяща се на адрес гр. Русе, ул. „Ангел Кънчев” № 1;
         
                 II. ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ. 

Чл.6. (1) За предоставянето на Услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да плати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обща цена в размер на ………………. (…………………………) лева без ДДС  и ………….. (…………………………………………………) лева с ДДС наричана по-нататък „Цената“, съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, образец 5 от документацията.
(2) Възложителят заплаща цената по договора по следния начин и условия:
2.1. Първо плащане – в размер на 80% от стойността на договора без ДДС в срок до 10 (десет) работни дни след представяне на оригинална фактура, оформена съгласно Закона за счетоводството, придружена от двустранно подписан приемателно – предавателен протокол и получен комплексен доклад за съответствие на проекта, съгл. чл.142, ал.6, т.2 от ЗУТ.
            2.2. Окончателно плащане – в размер на 20% от стойността на договора без ДДС в срок до 10 (десет) работни дни след представяне на оригинална фактура, оформена съгласно Закона за счетоводството и съгласуван и одобрен проект от органа по чл.145 от ЗУТ.
 (3) В Цената по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на Услугите. В цената се включват всички разходи, свързани с качественото изпълнение на поръчката в описания вид и обхват в техническата спецификация, включително и разходите за персонала, който ще изпълнява поръчката и за транспортиране до мястото на изпълнение по чл.5, както и за неговите подизпълнители,  като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(3) Цената, посочена в ал. 1, е крайна за изпълнението на Услугите, посочена в Ценовото предложение  на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ   и не подлежат на промяна. 
 
Чл.7. (1) Всяко плащане по този Договор, се извършва въз основа на следните документи:
1. приемо-предавателен протокол за приемане на Услугите, подписан от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при съответно спазване на разпоредбите на Раздел VI „Предаване и приемане на изпълнението“ от Договора; и
2. фактура за дължимата сума от Цената, издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и представена на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
 (2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да извършва всяко дължимо плащане в срок до 10 (десет) дни след получаването на фактура на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при спазване на условията по ал. 1.
(3) Окончателно плащане  ще се извърши в срок до 10 (десет) работни дни след представяне на оригинална фактура, оформена съгласно Закона за счетоводството и получен съгласуван и одобрен  инвестиционен проект от органа по чл.145 от ЗУТ. 

Чл.8. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Банка:	…………………………….
BIC:	…………………………….
IBAN:……………………………..
(2) Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи промени по ал. 1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай, че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.

        
III. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Гаранция за изпълнение
Чл. 9. При подписването на този Договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на  5%  ( пет на сто) от Стойността на Договора без ДДС. а именно ……… (…………………………), която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на изпълнителя по договора.

 Чл. 10. Когато като Гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се внася по следната банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: 
БАНКА ОББ – КЛОН РУСЕ: 
BIC UBBSBGSF; 
IBAN BG47 UBBS 8002 310 604 6306 

Чл. 11. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на банкова гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните изисквания:
1. да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция, която да съдържа задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор;
2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на Договора, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава нова. 
(2) Банковите разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, както и по усвояването на средства от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 12. (1) Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на застрахователна полица, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните изисквания:
1. да обезпечава изпълнението на този Договор чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
2. да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването на Договора. 
(2) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
ЧЛ.13. Гаранцията за изпълнение се освобождава:
  (1) 100% (сто процента) от сумата се освобождава в срок от 30 работни дни след подписване на окончателен приемо–предавателен протокол за изготвения проект без забележки от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
(2) в срок от 30 работни дни след прекратяване на договора на основание чл.24, ал. 1,т. 1 или т.3 от раздел VIII от настоящия договор и/или прекратяване на договора по вина на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

                     IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл 14.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:
1. да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на работата;
2. да получи уговореното с настоящия договор възнаграждение при условията и в сроковете, посочени в настоящия договор.

Чл 15.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен:
            1. да изпълни възложената му услуга качествено и точно, с необходимия професионализъм, съобразно изискванията на одобреното от ВЪЗЛОЖТЕЛЯ техническо задание и действащото законодателство в Република България, като изготви проекта в съответствие с изискванията на ЗУТ, Наредба №4 за ОС на ИП, Наредба № РД-02-20-2/27.01.2012г. за проектиране на сгради и съоръжения в земетръсни райони, както и подзаконовите нормативни актове;
2. да извърши дейностите чрез квалифицирани лица посочени в списъка на лицата които ще осъществяват проектирането. При възникване на обстоятелства, които налагат промяна или замяна на експерт в проектантския екип, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да го замени с експерт със същата професионална квалификация и опит, отговарящ на посочените критерии за подбор.    
          3. при установяване на грешки и непълноти в проекта, констатирани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и получаване на Уведомително писмо от негова страна, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да отстрани същите без допълнително заплащане, в срок от 10 (десет) работни дни от получаването на уведомителното писмо от Възложителя.
4. да е застрахован с валидна застраховка за професионална отговорност на лицето (лицата), което/които ще осъществяват проектирането, по смисъла на чл. 171, ал. 1 от ЗУТ за целия период на изпълнение на договора;
          5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да изготви проекта в обем и съдържание, съгласно заложените от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ изисквания в Техническата спецификация. 
6. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава, при покана от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да осигури присъствие на компетентни лица за разглеждане и обсъждане на резултатите от работата;
7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да осигури на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ регламентиран достъп до всички материали и документи във връзка с договора, през всички етапи на работа по предмета на договора;
8. При нужда да изработва допълнителни чертежи за детайли, като представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по 2 (два) броя копия;
9. Да третира всички документи и информация, предоставени му във връзка с изпълнението на договора, като поверителни, и няма право, освен ако това е необходимо за целите на изпълнението на договора, да публикува или предоставя на трети лица информация, свързана с договора, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
10.  Изпълнителя се задължава да извърши всички необходими действия и работи - корекции, преработки, допълнения и др. на проектната документация, да защити проектните разработки при необходимост пред съгласуващите администрации и съдейства на Възложителя за получаване на съгласуване и одобрение на изготвения работен инвестиционен проект от органа по чл.145 от ЗУТ.

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

Чл. 16.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
1. по всяко време да осъществява контрол по изпълнение на настоящия договор, без с това да възпрепятства работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и оперативната му самостоятелност;
2. да възложи корекции, поправки и допълнения, когато те са допуснати по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и/или резултатът от изпълнението не съответства на Техническата спецификация от настоящия договор и Предложението за изпълнение на поръчката  от настоящия договор;
3. при установяване на грешки и непълноти в проекта, да изиска същите да бъдат отстранени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ без допълнително заплащане, в срока от 10 десет работни дни. В този случай, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ изготвя констативен протокол, в който посочва констатираните недостатъци. Дейностите се считат за изпълнени след окончателно приемане от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с подписан окончателен приемо-предавателен протокол за изготвения проект без забележки.
4. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да сключи и да му представи договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители или при включване на подизпълнител по време на изпълнение на договора (в приложимите случаи).
5. да изисква информация за хода на изпълнението по предмета на договора, като има право да дава задължителни предписания на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, доколкото не пречат на неговата оперативна самостоятелност и не излизат извън рамките на поръчката;
6. да не приеме извършената работа, по изготвяне на проектите, ако тя не съответства по обем и качество на Наредба №4 от 2001г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти.
           
 ЧЛ. 17. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен:
1. да предостави необходимата първоначална информация и документи, свързани с изпълнението на поръчката, както и при поискване да предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ допълнителни изходни данни и графични материали, необходимостта от които е възникнала в процеса на изпълнение на услугата;
2. да приеме изработеното от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
3. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ дължимото му по настоящия договор възнаграждение в размер, при условия и в срокове, съгласно същия;
4. да осигурява необходимото административно съдействие за изпълнение на настоящия договор;
5. след подписване на настоящия договор да определи лица, които да подписват протоколи и други документи, свързани с изпълнението на поръчката по настоящия договор, за което да уведоми ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
6. да не разпространява под каквато и да е форма всяка предоставена му от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ информация, имаща характер на търговска тайна и изрично упомената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ като такава в представената от него оферта;
7. да уведомява писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при възникване на непредвидени обстоятелства, които могат да доведат до спиране на изпълнението на възложената работа, в 7-дневен срок от датата на узнаване.
8. да отговаря за верността  и точността на всички изходни данни и документи;
9. да съхранява проектните разработки, като няма право без знанието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да извършва каквито и да било промени в тях;
                 
     VI. ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО 

Чл.18. Срокът за изпълнение на проектирането включва времето от датата, следваща датата на получаване на Възлагателно писмо, придружено с цялата налична информация и документи, необходими за изпълнение на дейността, до предаване на проекта на Възложителя с приемо-предавателен протокол без забележки.  
               
    VII. САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл.19. При просрочване изпълнението на задълженията по този Договор, неизправната Страна дължи на изправната неустойка в размер на 10 % (десет на сто) от Цената за съответния етап  по подадената заявка от Възложителя за всеки ден забава, но не повече от 50 % (петдесет на сто) от Стойността на Договора. Забава надхвърляща 10 календарни дни се счита за пълно неизпълнение на задача.

 Чл.20. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническата спецификация, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено услугата, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на услугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи гаранцията за изпълнение и да прекрати договора. 

Чл.21. При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение на някоя от Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 50% (петдесет на сто) от Стойността на Договора.

Чл.22.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да се удовлетвори от внесената гаранция за изпълнение на поръчката, по отношение на вземания, възникнали на основание на настоящия договор.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да удържи всяка дължима по този Договор неустойка чрез задържане на сума от Гаранцията за изпълнение, като уведоми писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за това.  
Чл.23. Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право.

          
  VIII. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл.24. (1) Този Договор се прекратява:
1. с изтичане на срока по чл.4 от Договора. 
2. с изпълнението на всички задължения на Страните по него;
      3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 5(пет) дни от настъпване на невъзможността  за което представи доказателства; 
      4. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;
      5. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРСЛ.
 (2) Договорът може да бъде прекратен
1. по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;
2. когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане всяка от страните.
3. от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, едностранно с отправено едномесечно писмено предизвестие до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

Чл.25. (1) Всяка от Страните може да развали Договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната Страна.
(2) За целите на този Договор, Страните ще считат за виновно неизпълнение на съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи: 
1. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е започнал изпълнението на Услугите в срок до 10(десет) дни, считано от Датата на влизане в сила;
2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е прекратил изпълнението на Услугите за повече от 10(десет) дни;
3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от Техническата спецификация и Техническото предложение.

Чл.26. Във всички случаи на прекратяване на Договора, освен при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство:
1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите плащания; и
2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
а) да преустанови предоставянето на Услугите, с изключение на такива дейности, каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 
б) да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички, изготвени  проекти от него в изпълнение на Договора до датата на прекратяването; 

в) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, които са собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предмета на Договора.
3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал.1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване на спорове по този Договор

Чл.27. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред Услуги.

Чл. 28. (1) Страните се съгласяват, на основание чл. 42, ал. 1 от Закона за авторското право и сродните му права, че авторските права върху всички документи и материали, и всякакви други елементи или компоненти, създадени в резултат на или във връзка с изпълнението на Договора, принадлежат изцяло на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в същия обем, в който биха принадлежали на автора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира и гарантира, че трети лица не притежават права върху изготвените документи и други резултати от изпълнението на Договора, които могат да бъдат обект на авторско право. 
(2) В случай че бъде установено с влязло в сила съдебно решение или в случай че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и/или ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ установят, че с изготвянето, въвеждането и използването на документи или други материали, съставени при изпълнението на този Договор, е нарушено авторско право на трето лице, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да направи възможно за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ използването им:
1. чрез промяна на съответния документ или материал; или
2. чрез замяната на елемент от него със защитени авторски права с друг елемент със същата функция, който не нарушава авторските права на трети лица; или
3. като получи за своя сметка разрешение за ползване на продукта от третото лице, чиито права са нарушени.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претенциите за нарушени авторски права от страна на трети лица в срок до 30 (тридесет) дни от узнаването им. В случай, че трети лица предявят основателни претенции, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълната отговорност и понася всички щети, произтичащи от това. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ привлича ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в евентуален спор за нарушено авторско право във връзка с изпълнението по Договора.
(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди и пропуснатите ползи вследствие на окончателно признато нарушение на авторски права на трети лица.

Чл.29. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора и по договорите за подизпълнение могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.

Чл.30. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.

Чл.31. (1) Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон.
(2) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна: 
1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;
2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или
3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на Договора.
(3) Страната, засегната от непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата Страна в срок до 3 (три) дни от настъпване на непреодолимата сила. Към уведомлението се прилагат всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването и естеството на непреодолимата сила, причинната връзка между това обстоятелство и невъзможността за изпълнение, и очакваното времетраене на неизпълнението.
(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задължението се спира. Засегнатата Страна е длъжна, след съгласуване с насрещната Страна, да продължи да изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от непреодолимата сила.
(5) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

Чл.32. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или на Договора като цяло.

Чл.33. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.
(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:
1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция: …………………………………………. 
Тел.: ………………………………………….
Факс: …………………………………………
e-mail: ………………………………………..
Лице за контакт: ………………………………………….
2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Адрес за кореспонденция: ………………….
Тел.: ………………………………………….
Факс: …………………………………………
e-mail: ………………………………………..
Лице за контакт: ………………………………………….
(3) За дата на уведомлението се счита:
1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;
2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;
3.  датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;
3. датата на приемането – при изпращане по факс;
4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 
(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 3 (три) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.
(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 3 (три) дни от вписването ѝ в съответния регистър.

Чл. 34. (1) Този Договор се сключва на български.
(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви документи, свързани с изпълнението на Договора, в т.ч. уведомления, протоколи и др., както и при провеждането на работни срещи. 
Чл. 35. За неуредените в този Договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 36. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Чл. 37. Този Договор се състои от 12 (дванадесет) страници и е изготвен и подписан в 3 (три) еднообразни екземпляра – по един за всяка от Страните.

Чл. 38. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
Приложение №1– Техническа спецификация- от документацията за участие;
Приложение №2– Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ-образец 2 от офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ;
Приложение №3– Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ-образец 5 от офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ;
Приложение №4 – Списък на екипа от правоспособни физически лица, които участника ще използва при изпълнение на поръчката от офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ;
Приложение №5 –Копие от валидна застрахователна полица „Професионална отговорност на участниците в проектирането и строителството“;
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